Wiederholungswortschatz
Latein mit Felix 42

modo
nur

saxum
Stein, Fels

arbor, -oris f
Baum

vox, vocis f
Stimme

dulcis/e
süß, angenehm, schön

audire
hören

accedere (accedo)
(herbei)kommen, hinzukommen

temptare
angreifen, versuchen

fortuna
Schicksal, Glück

malus
schlecht, schlimm, böse

effugere (effugio)
entfliehen, entkommen

amor, -oris m
Liebe

movêre
bewegen

serpens, -ntis
Schlange

tangere (tango)
berühren

statim
sofort

interficere (interficio)
töten, vernichten

uxor, -oris
(Ehe)Frau, Gattin

desiderare
sich sehnen nach, vermissen

descendere (descendo)
hinabsteigen

decernere (decerno)
beschließen, entscheiden

inter m. Akk.
zwischen, unter, während

umbra
Schatten

vidêre
sehen

studêre
sich bemühen, sich beschäftigen

animus
Geist, ‘Herz’, Gesinnung, Mut


saevus
schrecklich, wild, wütend
necare
töten

amare
lieben

reddere (reddo)
zurückgeben, zukommen lassen

carmen, -inis n
Lied, Gedicht

nuper
neulich, vor kurzem

rapere (rapio)
rauben, wegreißen, wegführen

omnis/e
ganz, jeder, Pl.: alle
mortuus
tot

tristis/e
traurig

neque – neque
weder – noch

rex, regis
König

resistere (resisto)
stehen bleiben, Widerstand leisten 
noster
unser

condicio, -onis f
Bedingung, Lage

oculus
Auge

debêre
müssen

dum
während, solange

educere (educo)
herausführen

tamen
dennoch

nimis
(all)zu (sehr)

vertere (verto)
drehen, wenden

sol, solis m
Sonne

iterum
wieder, noch einmal
amittere (amitto)
aufgeben, verlieren
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